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RESUMEN

Conocimientos previos y recomendaciones

The course is part of Module 3: Literatures in English, which in turn is one of the four modules of the Online Master in English Studies (OMiES). Prior
studies in early modern literature are recommended.
 

Breve resumen de la asignatura (según memoria RUCT)

Exposición y discusión de bibliografía pertinente, aspectos teóricos y prácticos y realización de actividades que procuren al alumno un 
conocimientoteórico y práctico de técnicas de edición y anotación de textos (tanto antiguos como modernos) y de traducción literaria 
(especialmente la traduccióndirecta inglés-español).Contenidos de edición textual: Objeto de la edición textual. Fijación de textos. Texto original y 
copias o variantes. Métodos de edición textual. La anotación.Tipos de ediciones.Contenidos de traducción: Objeto de la traducción literaria. Teorías
de traducción literaria. Métodos y recursos de traducción literaria. Tipos de traducciónliteraria.
 

Prerrequisitos

https://uvirtual.ujaen.es/srv/es/informacionacademica/tutorias
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Study of English literature from its origins to the present day, with a special emphasis on the Renaissance period.
 

DESCRIPCIÓN DE CONTENIDOS

Teoría

Unit 1. Textual Edition:1.1. The Aim of Textual Edition.1.2. Types of Editions.1.3. Methods of Textual Edition.1.4. Original Text and Copies or 
Variants1.5. Establishing the Text.1.5. Text Annotation.Unit 2. Literary Translation.2.1.  Translation and Literary Translation.2.2. The Socio-Cultural 
and Pragmatic Element in Lliterary Translation.2.3. Modalities of Literary Translation: Forms and Genres.2.4. Tools and Techniques for Literary 
Translation: Resources and Cautions.

 
Práctica

Unit 1. Textual Edition:1.1. The Aim of Textual Edition.1.2. Types of Editions.1.3. Methods of Textual Edition.1.4. Original Text and Copies or 
Variants1.5. Establishing the Text.1.5. Text Annotation.Unit 2. Literary Translation.2.1.  Translation and Literary Translation.2.2. The Socio-Cultural 
and Pragmatic Element in Lliterary Translation.2.3. Modalities of Literary Translation: Forms and Genres.2.4. Tools and Techniques for Literary 
Translation: Resources and Cautions.

 

METODOLOGÍAS DOCENTES Y ACTIVIDADES FORMATIVAS

Metodologías docentes

M33. Exposición de teoría y ejemplos generales mediante el uso de herramientas TIC.

 
Actividades formativas

Resolution of practical cases. Autonomous learning through an e-learning platform. Presentation of theory and general examples using ICT tools. 
Participation in weekly discussions in the virtual forum. Completion of a written assignment.

 
Información adicional

Estudio, análisis y debate acerca de los contenidos de la materia. Resolución de problemas. Participación en el foro de la asignatura. Composición 
de ensayo o realización de tareas.
Study, analysis, and debate on the contents of the modules. Problem solving. Participation in weekly discussions on the forum. Either short essay or
written tasks.
 

SISTEMAS DE EVALUACIÓN

Sistemas de evaluación (general)

Aspecto Criterios Peso ECTS
Resultados de 
aprendizaje

S1 Participación 
activa en los foros 
de debate virtual 
dentro de las fechas
propuestas (debates,
casos o ejercicios).

  10.0 - 50.0    

S3 Realización de 
trabajos, casos o 
ejercicios

  10.0 - 50.0    



Guía Docente
76313010 - Textual edition and literary 

translation
Curso Académico 2026-27

Textual edition and literary translation Página 3 de 5

S7 Entrega de un 
trabajo escrito que 
demuestre el dominio
de los principales 
conceptos de la 
materia.

  50.0 - 80.0    

 
Sistemas de evaluación (específico)

Active participation on the Virtual Forum (30 %).Submission of written tasks (70 %).The grading system will be governed by the provisions of Royal 
Decree 1125/2003 of September 5, which establishes the European credit system and the grading system for official university degrees.

 

OBJETIVOS DE DESARROLLO SOSTENIBLE

Objetivos de Desarrollo Sostenible

05 Igualdad género - ODS05
04 Educación de calidad - ODS04
10 Reducción de las desigualdades - ODS10

 
Información adicional

To foster a critical spirit among students in order to contribute to the development of society, with a particular focus on the Sustainable 
Development Goals indicated in the previous section.
 

BIBLIOGRAFÍA

Bibliografía
• Wechsler, Robert - (1998) - Performing without a stage: the art of literary translation  - Catbird Press
• Tanselle, G. Thomas - (1989) - A rationale of textual criticism  - University of Pennsylvania Press
• Landers, Clifford E. - (2001) - Literary translation: a practical guide /  - Multilingual Matters,
• Levý, Jiří - (2011) - The art of translation  - John Benjamins
• Samuelsson-Brown, Geoffrey - (2010) - A practical guide for translators  - Multilingual Matters
 

Bibliografía complementaria
• Jin, Di - (2014) - Literary translation Quest for artistic integrity  - Routledge
• Zatlin, Phyllis - (2005) - Theatrical translation and film adaptation : a practitioner's view  - Multilingual Matters
• Malmkjaer, Kirsten., ed. lit - (2011) - The Oxford handbook of translation studies  - Oxford University Press
• Hurley, Ann, 1947- - (2009) - Women editing/editing women : early modern women writers and the new textualism  - Cambridge Scholars
• Peursen, W. Th. van. - (2010) - Text comparison and digital creativit y the production of presence and meaning in digital text scholarship  - Brill
 
.

COMPETENCIAS / RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y APRENDIZAJE

La asignatura forma parte de la materia "Textual edition and literary traslation", cuya completa superación acredita haber 
adquirido las siguientes competencias o resultados del proceso de formación y aprendizaje:

Tipo Código Descripción
MOF - Competencias específicas 763ACE3 Conocimiento en profundidad de las principales tendencias y 

enfoques de cara a la investigación en los estudios literarios y 
lingüísticos en lengua inglesa

MOF - Competencias específicas 763ACE8 Dominio de la lengua inglesa a nivel oral, con conocimiento de 
aspectos fonéticos y fonológicos que llevan a una correcta 
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comprensión oral y pronunciación (a la hora de expresarse 
oralmente)

MOF - Competencias específicas 763ACE10 Familiaridad con la realidad sociocultural de los países de habla
inglesa

MOF - Competencias específicas 763ACE9 Conocimiento de las convenciones del inglés académico escrito
para redactar textos de diversos géneros y en distintos 
formatos

MOF - Competencias básicas CB7 Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos
y su capacidad de resolución de problemas en entornos nuevos
o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o 
multidisciplinares) relacionados con su área de estudio.

MOF - Competencias generales 763ACG3 Razonamiento crítico
MOF - Competencias transversales 763ACT1 Capacidad de análisis, síntesis, organización y planificación

ESTUDIANTADO CON NECESIDADES ESPECÍFICAS DE APOYO EDUCATIVO

El estudiantado con discapacidad y/o Necesidades Específicas de Apoyo Educativo (NEAE) puede dirigirse a la Unidad de 
Diversidad y al Servicio de Atención y Ayudas al Estudiante para recibir la orientación y el asesoramiento necesario https:
//www.ujaen.es/gobierno/vicigualdad/unidad-de-diversidad/alumnado-con-discapacidad-yo-neae

PLAN DE CONTINGENCIA

La Universidad de Jaén ha establecido un marco normativo unificado que garantice la continuidad del servicio 
educativo y la seguridad de la comunidad universitaria ante la eventual activación de escenarios de emergencia 
(sanitarios, naturales o específicos):
https://www.ujaen.es/gobierno/vicestudios/sites/gobierno_vicestudios/files/uploads/calidad-
ensenanzas/resolucion_vicensenanzas_plan%20de%20contingencia.pdf

CLÁUSULAS

Protección de datos para grabación de clases
Responsable del tratamiento: Universidad de Jaén, Paraje Las Lagunillas, s/n; Tel.953 212121; www.ujaen.es

Delegado de Protección de Datos (DPO): TELEFÓNICA, S.A.U. ; Email: dpo@ujaen.es

Finalidad del tratamiento: Gestionar la adecuada grabación de las sesiones docentes con el objetivo de hacer 
posible la enseñanza en un escenario de docencia multimodal y/o no presencial.

Plazo de conservación: Las imágenes serán conservadas durante los plazos legalmente previstos en la normativa 
vigente.

Legitimación: Los datos son tratados en base al cumplimiento de obligaciones legales (Ley Orgánica 6/2001, de 21 
de diciembre, de Universidades) y el consentimiento otorgado mediante la marcación de la casilla habilitada a tal 
efecto.

Destinatarios de los datos (cesiones o transferencias): Toda aquella persona que vaya a acceder a las diferentes 
modalidades de enseñanza.

Derechos: Ud. podrá ejercitar los derechos de Acceso, Rectificación, Cancelación, Portabilidad, Limitación del 
tratamiento, Supresión o, en su caso, Oposición. Para ejercitar los derechos deberá presentar un escrito en la 
dirección arriba señalada dirigido al Servicio de Información, Registro y Administración Electrónica de la Universidad 
de Jaén, o bien, mediante correo electrónico a la dirección de correo electrónico. Deberá especificar cuál de estos 
derechos solicita sea satisfecho y, a su vez, deberá acompañarse de la fotocopia del DNI o documento identificativo 
equivalente. En caso de que actuara mediante representante, legal o voluntario, deberá aportar también documento 
que acredite la representación y documento identificativo del mismo. Asimismo, en caso de considerar vulnerado su 

https://www.ujaen.es/gobierno/vicigualdad/unidad-de-diversidad/alumnado-con-discapacidad-yo-neae
https://www.ujaen.es/gobierno/vicigualdad/unidad-de-diversidad/alumnado-con-discapacidad-yo-neae
https://www.ujaen.es/gobierno/vicestudios/sites/gobierno_vicestudios/files/uploads/calidad-ensenanzas/resolucion_vicensenanzas_plan%20de%20contingencia.pdf
https://www.ujaen.es/gobierno/vicestudios/sites/gobierno_vicestudios/files/uploads/calidad-ensenanzas/resolucion_vicensenanzas_plan%20de%20contingencia.pdf
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derecho a la protección de datos personales, podrá interponer una reclamación ante el Consejo de Transparencia y 
Protección de Datos de Andalucía www.ctpdandalucia.es

Protección de datos para evaluación on-line
Responsable del tratamiento: Universidad de Jaén, Campus Las Lagunillas, s/n, 23071 Jaén

Delegado de Protección de Datos:dpo@ujaen.es

Finalidad: Conforme a la Ley de Universidades y demás legislación estatal y autonómica vigente, realizar los 
exámenes correspondientes a las asignaturas en las que el alumno o alumna se encuentre matriculado. Con el fin de
evitar fraudes en la realización del mismo, el examen se realizará en la modalidad de videollamada, pudiendo el 
personal de la Universidad de Jaén contrastar la imagen de la persona que está realizando la prueba de evaluación 
con los archivos fotográficos del alumno en el momento de la matrícula. Igualmente, con la finalidad de dotar a la 
prueba de evaluación de contenido probatorio de cara a revisiones o impugnaciones de la misma, de acuerdo con la 
normativa vigente, la prueba de evaluación será grabada.

Legitimación: cumplimiento de obligaciones legales (Ley de Universidades) y demás normativa estatal y autonómica 
vigente.

Destinatarios: prestadores de servicios titulares de las plataformas en las que se realicen las pruebas con los que la 
Universidad de Jaén tiene suscritos los correspondientes contratos de acceso a datos.

Plazos de conservación: los establecidos en la normativa aplicable. En el supuesto en concreto de las grabaciones 
de los exámenes, mientras no estén cerradas las actas definitivas y la prueba de evaluación pueda ser revisada o 
impugnada.

Derechos: puede ejercitar sus derechos de acceso, rectificación, cancelación, oposición, supresión, limitación y 
portabilidad remitiendo un escrito a la dirección postal o electrónica indicada anteriormente. En el supuesto que 
considere que sus derechos han sido vulnerados, puede presentar una reclamación ante el Consejo de 
Transparencia y Protección de Datos de Andalucía www.ctpdandalucia.es

COMPROMISO CON LA IGUALDAD Y LA PERSPECTIVA DE GÉNERO

En el marco de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de marzo, del Sistema Universitario (LOSU), que refuerza el compromiso de las 
universidades con la igualdad y la inclusión, en esta asignatura se promoverá la incorporación de la perspectiva de género. Para 
ello, se procurará dar visibilidad a autoras de referencia en la bibliografía, fomentar un entorno de comunicación inclusivo en el 
aula y reflexionar sobre cómo los sesgos de género han podido influir en el desarrollo de esta disciplina. Para ello están 
disponibles las siguientes guías: Guías de apoyo para perspectiva de género.

http://www.ctpdandalucia.es
https://www.ujaen.es/gobierno/vicigualdad/unidad-de-igualdad/guias-de-apoyo-para-la-transversalizacion-del-genero-en-la-docencia-e

